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Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.

Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
popravcima:
www.aeg.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.

SADRZAJ
1. SIGURNOSNE INFORMACIE .......cvvvvvrrrrrrrnenrenesesssssssssssssssssssssssssse 3
2. SIGURNOSNE UPUTE.......ooooooooeeveeeveveneneneneneeneeeesesssss s 5
3. UPRAVLIACKA PLOCA. ......oooooooorrietsssessesssssssssseienssesssssssennnee 7
4. SVAKODNEVNA UPORABA. .......coooovorioimiiiiiiiiiieiesssssssessesssseseressss s 8
5. SAVJETI I PREPORUKE .......oooovororsersssseeeeeseeesessiosessnsssnsssennee 9
6. ODRZAVANJE | CISCENUE. .......ooooooviioiiiieceeeicienensnssensenenseeeeeesse s 11
7. RIESAVANJE PROBLEMA. .....oooccccccctstsseeeeessssssssssssiiieeeeeesnssssenssnsee 11
8. TEHNICKI PODACL.......o.oo1o oo 14
9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE.....cccooeeesisesiisiiiiieiieceneenenenenneee 14
10. BRIGA ZA OKOLIS........ccciaiiiiseesessesssssssssssssesseeeneeee s 14

1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe uredaja, pazljivo procitajte prilozene
upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili
oStecenje koji su rezultat neispravne ugradnije ili uporabe.
Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacénom mjestu za
buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju€ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuée upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iSc¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

.2 Op¢éa sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosje¢nu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu do¢i u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne Koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za Cuvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna
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sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
ureda;.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite posebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na naSem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika€ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

« Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

« Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

« Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/N\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjeci ili osteti.

/\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe

utikaca i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektricnim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

« Ako va$a kucna elektriCna uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri €¢emu savjet potrazite od kvalificiranog
elektri¢ara.

» Pripazite da ne oStetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
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kompresor). Kontaktirajte ovlasteni

servisni centar ili elektriara za promjenu

elektri¢nih dijelova.

Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.

Provijerite postoji li nakon montaze pristup

utikacu.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloSke kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete oStecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda

kao samostojeceg strogo je zabranjena.
» Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na

sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
43°C. Navedeni temperaturni raspon jamci

ispravan rad uredaja.
+ Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj

osim ako proizvodac¢ nije naznacio da su

prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

* Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

* Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/

limenci pica.
* Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre

predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.
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* Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrziva¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

* Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

« Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

« Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrziva¢a omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze do¢i u dodir s
hranom.

* Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

» Ovaj proizvod sadrZi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti G.

« Sto se tice zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

* Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utika¢ iz uticnice za napajanje.

* Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

* Redovito pregledavajte odvod uredaja i,
prema potrebi, ga ocistite. Ako je odvod
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na
dnu uredaja.



2.6 Servis

» Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

* Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

+ Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim

3. UPRAVLJACKA PLOCA

Indikatori temperature
Indikator alarma
Frostmatic indikator
Frostmatic tipka

Gumb za podeSavanje temperature/
Tipka ON/OFF

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucivanje
1. Ukljucite utika€ u zidnu utinicu.
2. Pritisnite tipku regulatora temperature ako

su svi LED indikatori iskljuceni.
Isklju€ivanje

Drzite pritisnut gumb regulatora temperature
tokom 3 sek. Svi indikatori su ugaseni.

serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i ku¢ni ljubimci zatvore u uredaj.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

3.2 Podesavanje temperature

Pritisnite gumb regulatora temperature.
Indikator aktualne temperature LED treperi.
Kad dodirnete regulator temperature,
postavka se pomice za jedan polozaj.
Ponavljajte postupak dok uredaj ne postigne
zeljenu temperaturu.

Raspon temperature moze varirati od 8 °C do
2 °C (preporuceno 4°C).

@

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 h. Nakon prekida napajanja
postavljena temperatura ostaje
memorirana.

3.3 Funkcija Frostmatic

Funkcija Frostmatic se koristi za pred-
zamrzavanije i brzo zamrzavanje u nizu u
pretincu za zamrzavanje. Ova funkcija
ubrzava zamrzavanje svjeze hrane i ve¢
pohranjenje prehrambene proizvode $§titi od
zagrijavanja.

HRVATSKI 7



®

Za zamrzavanje svjezih namirnica
ukljucite funkciju Frostmatic najmanje 24
h prije stavljanja namirnica u odjeljak za
pred-zamrzavanje.

Za uklju€enje funkcije Frostmatic pritisnite
tipku Frostmatic. UkljuCuje se indikator
Frostmatic.

®

Ova funkcija se automatski zaustavlja
nakon najvise 52 h.

Za iskljucivanje funkcije: pritisnite ponovno
tipku Frostmatic. Indikator Frostmatic se
isukljucuje.

3.4 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min zvuk se ukljuCuje i indikator alarma
pocinje treperiti.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Postavljanje polica za vrata

Za lak$e pohranjivanje namirnica police na
vratima mogu se postaviti na razliite visine.
Povucite policu prema gore za promjenu
polozaja.

—

\/

4.2 Pomic¢ne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
Mozete promijeniti polozaj polica.

8 HRVATSKI

Pritisnite bilo koji gumb za iskljuCivanje
zvuénog i vizualnog alarma.

Alarm se isklju€uje nakon $to zatvorite vrata.

@

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se
isklju€uje nakon 1 h a indikator alarma i
dalje treperi.

3.5 Alarm kod visoke temperature

Kada je temperatura u odjeljku zamrzivaca
previsoka, lampica alarma treperi i ukljucuje
se zvuk.

Pritisnite bilo koju tipku da deaktivirate alarm i
iskljucite zvuk.

@

Indikator alarma nastavlja treperiti dok se
ne povrate normalni uvjeti. Zvuk alarma
automatski se isklju¢uje nakon 1 h.

Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrée kako biste osigurali ispravnu
cirkulaciju zraka.

4.3 Ladica za povrcée

U donjem dijelu uredaja nalaze se posebne
ladice prikladne za skladistenje voca i povr¢a.
4.4 Indikator temperature

Na bo¢noj stjenci uredaja nalazi se indikator
temperature. Simbol oznacava najhladnije
podrucje u hladnjaku.




Ako OK prikazuje (A), stavite svjezu hranu u
podrucje oznaceno simbolom . Ako nije (B),
pricekajte barem 12 h i ponovno provjerite.

Ako i dalje nije OK (B), postavite nizu

temperaturu.
A - OK- @
@

4.5 Zamrzavanje svjeze hrane

Koristite odjeljak zamrzavaca za zamrzavanje
svjeze hrane i dugotrajno skladiStenje
smrznute i duboko zamrznute hrane.

Za zamrzavanje svjeze hrane aktivirajte
funkciju Frostmatic najmanje 24 h sati prije
stavljanja hrane u odjeljak zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno
rasporedene u prvi odjeljak ili gornju ladicu.

Ne prekoracujte maksimalnu koli¢inu hrane
koja se moze zamrznuti bez dodavanja druge
svjeze hrane u 24 h (pogledajte nazivnu
plocicu).

Kad je postupak zamrzavanja zavr$en, uredaj
se automatski vrac¢a na prethodnu postavku

5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za usStedu energije

« Zamrzivac: Originalna konfiguracija
osigurava najucinkovitije koristenje
energije.

+ Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravhomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potrosSnju energije. Polozaj
ladica na vratima ne utjeCe na potro$nju
energije.

* Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duZze no $to je potrebno.

» Zamrzivac: Sto je hladnija postavka
temperature, to je vec¢a potros$nja energije.

» Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

temperature (pogledajte "funkcija
Frostmatic").

@

Temperatura u hladnjaku moze se
promijeniti.

Za vise informacija pogledajte "Savijeti za
zamrzavanje".

4.6 SkladiStenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, ukljucite
Frostmatic funkciju najmanje 3 h prije
stavljanja proizvoda u odjeljak za
zamrzavanije.

Za spremanije velikih koli¢ina hrane, izvadite
ladice i stavite namirnice izravno na police,
najmanje 15 mm dalje od vrata.

/\ OPREZ!

Ako je napajanje isklju¢eno dulje od
vrijednosti prikazane na nazivnoj plocici u
odjeljku "vrijeme odgovora", odmrznute
namirnice morate odmah konzumirati.
Pogledaijte "Alarm kod visoke
temperature".

« Ako je temperatura okoline visoka i

kontrola temperature postavljena na nisku

temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili

leda na isparivacu. U tom slu¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu

kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

» Ne prekrivajte ventilacijske reSetke ili rupe.

« Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuiju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjost
uredaja.

HRVATSKI
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5.2 Savjeti za zamrzavanje

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuc¢inom, posebno pica koja sadrze
ugljiéni dioksid. Tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vru¢u hranu u zamrzivac.

Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.
Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.
Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

Odjeljak hladnjaka je oznacen s

B

Pri odredivanju odgovarajuce temperature
koja osigurava oCuvanje smrznutih
prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do krac¢eg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak

Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)

Masna riba (npr. losos, skusa) 2-3

Nemasna riba (npr. bakalar, iverak) 4-6

Skampi 12

Ociscenje Skoljke i dagnje 3-4

Kuhana riba 1-2

Meso:

Perad 9-12

Govedina 6-12

Svinjetina 4-6

Janjetina 6-9

Kobasice 1-2

Sunka 1-2

Ostaci hrane s mesom 2-3

5.5 Savjeti za hladenje hrane

@

Odjeljak za svjezu hranu oznacen je (na
ploCici s oznakama) sa .

zamrzivaca

Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)

Kruh 3

Voée (izuzev citrusa) 6-12

Povrce 8-10

Ostaci hrane bez mesa 1-2

Mlije¢na hrana:

Maslac 6-9

Meki sir (npr. mozzarella) 3-4

Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:
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Dobra postavka temperature koja
osigurava o¢uvanije svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.
Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

Meso zamotajte u odgovarajucu ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

Odmrznite namirnice u hladnjaku.

Ne stavljajte vrucu hranu unutar uredaja.
Ocistite voc¢e i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrce).

Ne drzite egzoti¢no voée u hladnjaku.
Ne drzite povrée poput rajCica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.



6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

Koristite sredstvo za ¢iScenje cijevi
isporuceno s uredajem.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe o istite unutrasnjost i sav
pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

\
n

||—°/

6.2 Redovito ¢iSéenje

Redovito Cistite opremu:

+ Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i

posusite.
* Redovito brisite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobi€ajene uporabe, inje se
automatski uklanja iz evaporatora u
hladnjaku. Otopljena voda se ispusta kroz
korito u poseban spremnik gdje isparava.

Redovito Cistite otvor za ispustanje otopljene
vode u sredini kanala odjeljka hladnjaka.

7. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Sto uéiniti ako...

6.4 Odmrzavanje zamrzivaca

U odjeljku zamrziva¢a nema leda. Tijekom
rada uredaja nema nakupljanja leda na
unutarnjim stjenkama niti na hrani.

6.5 Razdoblje nekoriStenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljede¢e mjere opreza:

Iskopcajte uredaj iz napajanja.
Izvadite svu hranu.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

PoON=

Problem Moguéi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi. Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za
elektriénu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u uti¢nicu
elektricne mreze.

HRVATSKI 11



Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

U mreznoj uti¢nici nema napona.

Na utiCnicu prikljucite drugi elektriéni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvuéni ili vizualni alarm.

Uredaj je nedavno ukljucen.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Temperatura u uredaju je visoka.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previsSe
hrane.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Hrana stavljena u uredaj je pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da se
hrana ohladi na sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju¢ena je funkcija Frostmatic.

Pogledajte odjeljak "Frostmatic funk-
cija".

Kompresor se ne pokrec¢e nepo-
sredno nakon pritiska "Frostmatic”,
ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svijetiljka ne radi.

Svijetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka

plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka plo¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploca”.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima previ-
Se kondenzirane vode.

Vrata su se precesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvjerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovarajuéu am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

To je normalno da se tijekom ljeta i
jeseni moze stvoriti viSe kondenza-
cije zbog povecéane vlaznosti zraka i
hrane. Hladnjak ne stvara viagu.
Nakon tog razdoblja vlaga u hlad-
njaku se sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu
temperaturu u hladnjak (oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kapljica
vode.

U hladnjaku je previse vlage.

Staklene police obriSite krpom kako
biste uklonili kapljice vode.

Voda te€e unutar hladnjaka.

Namirnice sprjeavaju istjecanje vo-
de u kolektor za vodu.

Provjerite da namirnice ne dodiruju
straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Voda te€e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanije.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Ukljuéena je Frostmatic funkcija .

Ruéno iskljucite Frostmatic funkciju
ili pricekajte dok se automatski ne
iskljuci. Pogledajte odjeljak "Frost-
matic funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade prije
spremanja.

Istodobno se sprema previse hrane.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se ¢esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju¢ena je funkcija Frostmatic.

Pogledajte odjeljak "funkcija Frost-
matic".

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Osigurajte strujanja hladnog zraka u
uredaju. Pogledajte poglavlje "Sa-
vjeti i preporuke”.

Povrsine u odjeljku hladnjaka su to-
plije.

To je sasvim normalno.
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Problem Moguci uzrok

Rjesenje

LED indikatori za postavke tempera-

ture bljeskaju istovremeno. temperature.

Doslo je do pogreske u mjerenju

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podesavanje tem-
perature.

®

Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

7.3 Zatvorite vrata

1. Ocistite brtve na vratima.

2. Za podeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovladtenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice https.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

10. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C’:‘)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektriénih i elektronickih uredaja. Uredaje
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je navedeno u "Instalacija" ovog korisnickog
prirunika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®POPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje un kopuwhewa ypehaja, NaxrLneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [ponssohay Huje
ofroBopaH 3a 6uno Kakee nospeae uUnu LITETY Koje cy
pesyntaT HeucnpasHe MHCTanaumje nnu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36e4HOM M NPUCTYNadYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory aa kopucTte geua ctapumja og 8 roguHa u
ocobe ca cMareHUM PU3NYKUM, YYITHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, kKao ocobe Kojuma HegoCcTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 0b6e3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTCcTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH N YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHocTu. [leua
y3pacTta namehy 3 rogmHe n 8 roguHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM 1 CNOXEHUM MHBaNMaUTETOM CMejy Aa NyHe u
npasHe ypehaj nog ycnoBom ga cy nponncHo ynyhexu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSIMKO HUCY MO, HEMPEKNOHUM HaLA30POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTu Kako ce He Bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy oa obaBrbajy Ynwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

Opxunte cey ambanaxy garoe og geue u oasioxuTe je Ha
oarosapajyhm HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHoM

AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, MoTenuma, NaHCUOHNMa, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AoMahuHCTBMMA M CrnYHUM OBjekTMMa 3a CMeLUTaj rae

ynotpeba He 61 npeBasunasuna (npoceyaH) HUBO

NOTPOLWWH-e No JoMahnHCTBY.

[a 6ucte cnpeynnu 3arahuBamwe xpaHe, npatuTte cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BpeMme;

— PEeAdOBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory gohu y goamp ca
XpaHOM 1 OOCTYyMHEe cuctemMe 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXuTe y NOrogHNM cygosuma y
dpwxunaepy Tako ga He 4oaupyjy Apyre HammpHuUe 1 He
Kansiby Ha HUX.

YINO30OPEHE: He no3sonute 3avyenrbnBame

BEHTMNaLMOHUX OTBOpa Ha Kyhunwty ypehaja unm yrpagHor

enemMeHTa.

YMNO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpenctea ga bucrte ybpsanu npouec ogMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npousBofhay npenopy4ymo.

YMNO3OPEHE: HemojTe owTeTUTH KONO pacxnagHo

cpenctea.
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* YINNO3OPEHSE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap
oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0OCUM ako TakBy
BPCTYy ypehaja He npenopy4yje nponssonau.

* Hemojte kopuctntn mnas Boge unv napy 3a unwhemne
ypehaja.

* Ypehaj ounctute BnaxxHom mekom kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparHe getepleHTe. Hemojte KopuctuTtum
abpasueHe nponsBoae, abpasuBHe jacTyunhe 3a unwhemre,
pacTBapade unv metanHe npeamere.

» Ako he ypehaj cTajaTu npasaH gyxe BpeMe, UCKIby4uuTe ra,
OAMP3HUTE, OYUCTUTE, OCYLLUTE U OCTaBuUTe BpaTta
OTBOpEHa fa y hemy He 6u HacTana 6yf).

* Hemojte y oBoM ypehajy gpxaTtu ekcnnosmeHe matepuje
Kao LUTO CYy JIMMEeHKe aepocona ca 3anarbMBMM NOTUCHUM
racom.

* YKONuKo je kabn 3a Hanajakwe owTteheH, Mopa fa ra
3aMeHu npoussohauy, osnawheHn CepBUCHU LieHTap unm
KBanudukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHoCT.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

2.1 MoHTaxa  Tlpu NpBOj MHCTanaumju UM HakoH
npomMeHe cMepa oTBaparba Bpara,
/\ YNO30PEHE! cayekajTe Hajmane 4 caTa npe Hero LwTo
ykibyuuTe ypehaj y ctpyjy. Oso he
Camo KBanM(bMKOBaHa_ocotSa MoXe Aa omoryhuTu Aa ce yrbe Cnuje Hasag y
UHcTanupa osaj ypehaj. KOMMPEcop.

» [lpe obaBrbama 6UNO KaKBUX paaHu Ha
ypehajy, (Hnp. npoMeHa cmepa oTBapaha
BpaTta), UckrbyunTe ypehaj us crtpyje.

* He moHTUpajTe ypehaj 6nn3y pagujatopa
unu wnopeTta, nehHuya unu nnoya 3a
KyBarb€e, OCMMa aKo Agpyrayuje Huje
HaBe[eHo y yNyTCTBY 3@ MOHTUPaHe.

* He unsnaxuTte ypehaj kuwm.

* He moHTupajTe ypehaj Ha mecTnma Koja cy
N3NOXeHa ANPEKTHOj CYyHYEBOj CBETINOCTH.

* HewmojTe ga uHctanupare ypehaj y
obnactuma koje cy CyBuLLE BaXHe Unm
CyBULLE XNagHe.

« Kapa nomeparte ypehaj, nogurtute
npeawy MUy aa ce He 6u narpebao noa.

YKNoHWTE KOMMNeTHY ambanaxy.

* HewmojTe fa nHctanupare nnu Kopuctute
owTeheH ypeha.

* He kopuctuTe oBaj ypehaj npe Hero wto
ra, 36or 6e36egHOCTH, UHCTanupare y
yrpagHu enemeHT.

» T[lpatute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kKao 1 3a MOHTUpaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTeBopa
ypehaja, koja cy 4OoCTynHa Ha Hallem Be6-
cajry.

* YBek BoguTE payyHa npuivkom
nomepata ypehaja 3aTto LITO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00Yyhy.

« [poBepute oa nu Basgyx Moxe aa
unpkynuiie oko ypehaja.
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*  YKONMMKO MOHTMpAaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebamba.

* Ypehaj cagpxu keculy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6auute y
cmehe.

2.2 Mpukrby4yeH-e Ha enekTpuIHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3swnk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO30OPEHE!

[Mpun nosuumoHupamny ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTErHeTe Unu oTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YNO3OPEHE!

Hemojte aa kopuctute agantepe ca
BULLE YTUYHMLIA U NPOAYXKHE Kabrose.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha Naoymum
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTubunHu ca ogrosapajyhum
napaMeTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajare.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KOpuCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY Ca 3alUTUTOM 0 CTPYjHOr
yaapa.

* AKo yTuyHuUa 3a KyhHO Hanajarwe Huje
y3emibeHa, NoBexuTe anapat ca
3acebHUM y3eMrbereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucumMa, KoHCynTyjyhu
KBanuduKoBaHor enekTpuyapa.

* Bopgute payyHa ga He owTeTUTe
eneKTpUYHEe KOMMOHEHTE (HMpP. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajakwe, KOMNPEecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHUX KOMMOHEHTN
obpatuTe ce oBnalwheHom cepBucy unm
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTh ucnog
BUCUHE CTPYjHOr yTukava.

* [lpukrbyunTte rnaBHu kabn 3a Hanajakwe Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKOH
MHCTanauuje.
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* He ByuyuTe kabn 3a Hanajake Kako bucte
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wTo hete n3Byhun ytmkay n3 yTuuHuue.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pn3nk of nospeae, onekoTuHa,
CTPYjHOr yaapa unu noxapa.

& Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anarveu
rac nsobytan (R600a), koju je Beoma
NMoBOrbaH Mo XWBOTHY cpeauHy. Bogute
payyHa Aa He oLITeTUTe Koo pacxnagHor
CcpeacTBa Koje caapu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

« Crtporo je 3abpateHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npovnssoaa kao camocTojeher.

* OBaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 43°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemrnepaTypHOM PacCroHYy.

* He crtaBmajte enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapate 3a crnagonen) y ypehaj ako ux
Huje ogobpuro nponssohau.

» Ako gofe go owrtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce Aa y NpocTopuju Hema
nnameHa v u3Bopa narbewa. [NposeTpute
npocropujy.

* He posBonute Bpyhum npeametvma aa
[oauvpHy nnactudHe genose ypehaja.

* He craBmbajTe rasupana nuha y ogersak
3amp3uBaya. [lohu he go nosehawa
npuTucka yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxuTte 3anarbuse racose u
TEeYHoCTU.

« 3anarbue maTepuje unu npeamete
HaTonrbeHe 3anarb1BUM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbat yHyTap u nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He pgoavpyjTe KoMnpecop 1 KoHAEeH3aTop.
OHwu cy Bpenu.

* HemojTe yknawaTtn unu gogupueatu
npegmeTe U3 oAerbka 3ampansaya ako cy
BaM pyKe MOKpE WM BIaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

» T[lpatuTe ynyTcTBa 3a cknaguwTerwe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.



* YMOTajTe HaMUpHWLLE Y HEKN maTepujan
3a YyBaHe XpaHe npe Hero LUTO UX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3ansava.

* He possonute fa xpaHa gofe y KOHTakT
ca yHyTpallhVM 3140BMMA oferbaka 3a
kKyhHe anapare.

2.4 YHyTpawe ocBeT/bete

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oa cTpyjHor yaapa.

+ OBaj Npou3Bo cagpXu jefaH unm BuLle
CBETIIOCHUX M3BOpPa Krace eHepreTcke
edhmkacHoctn G.

» Kapa ce pagu o cujanvuama yHyTap
npounssoda 1 pe3epBHUX AEeNoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe fa usapxe
eKCTpeMHe ur3nyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTO cy Temneparypa,
BMOpauvje, Bnara, unu cy HameweHe ga
curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
noroAHe 3a OCBeTIbaBake NpocTopuja y
oomahuHcTBy.

2.5 Hera n ynwhewe

KopuctuTe camo opurnHanHe pesepsHe
aenose.

*  Wmajte Ha ymy fa camocTanHa unm
HEeCTpy4Ha nonpaeka MoXe yrposuTtu
6e36e4HOCT 1 NOHULUTUTU rapaHuujy.

« Cnepgehu pesepBHU AeN0OBU AOCTYMNHU CY
Gapem 7 roamMHa HakoH ykuaawa mogena:
TepMocTaTun, TEPMOCEH30pPY, LUTaMnaHa
Korna, U3BOpu CBETMOCTM, KBaKe, LUapKe,
nnexosun u kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roamMHa HaKkoH
yknaawa mogena. Tpajarbe Tor nepuoga
MoXxe 6uTK ayxe y Baloj 3emrbn. 3a
BuLLE NHOopMaLuja noceTuTe Haw Beb-
cajT.

* VimajTe Ha ymy [ja Cy HEKU of] OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMNHU caMo
CTPYYHUM CepBuUCeEpUMA U a He
ofrosapajy CBM pe3epBHU AeNOoBY CBUM
mMoAenumva.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefuBarba unm
rylwema.

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pusmnk og noeBpeae munu
owrTehena ypehaja.

» [lpe ogpxaBara Uckrbyunte ypehaj un
N3BYyLMTE CTPYjHM yTMKaY 13 3ugHe
yTU4HMLE.

» PacxnagHa jeanHuua osor ypehaja
cagpxu yrioBogoHuK. Camo
kBanudukoBaHa ocoba cme Aa obasrba
pafoBe Ha ofpKaBakby U NMyHeHe
ypehaja.

» PeposHo npoBepasajTe UCNYCHU OTBOP
ypehaja n ouncTute ra no notpedbu. Ako je
MCMYCHWN OTBOP 3a4enibeH, 0AMP3HyTa
BOZa ce cakynrba Ha AgHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

» Papgu onpagke ypehaja obpatuTe ce
oBrawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

« OgpaBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajama.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajare 1 GauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v KyhHu reybrmum 3aTBOpe
yHyTap ypehaja.

« CTpyjHO KONO bpwxMaepa 1 n3onaunoHn
maTtepujanu osor ypehaja He owTtehyjy
030H.

* W3onauvoHa neHa cagpxu 3anarbuse
racose. ObpaTtunTe ce ONWTUHCKUM
opraHumva fa bucte casHanu kako aa
npaBuIIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6rnmay rpejHor Tena.
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3. KOMAHOHA TABJ1A

—

2 3 & & 8 A ,;;(J

ooooo oo
(DSSec SsecA

WHavkaTopu Temnepatype
WHaukatop anapma
MHavkatop Frostmatic
JOyrme Frostmatic

Hyrme 3a perynauujy Temnepatype/
[lyrme 3a yKIbyuvBare/UCKIbyYnBare

3.1 YKibyunBamwe/ucKkibyumBame
YkrbyumnBawe

1. Tlpukrby4uTe yTuKay y 3ugHy yTUYHMLY.
2. T[lpuTtucHuTe gyrme perynartopa
TemnepaType ako cy cau LED
VNHAMKATOPWU UCKIbYYEHMU.
UckrbyunBame

HacTtaBuTe oa nputuckate gyrme perynartopa
TemnepaTtype jow 3 cek. Vckrby4yjy ce cBu
VHAMKATOPW.

3.2 Perynaumja Temnepartype

MputucHUTE perynatop TemnepaType.
VHpukaTtop TpeHyTHe TemnepaType LED
Tpenepu. Kaga nputucHeTe perynaTtop
TemnepaType , nofeluaBare ce nomepa 3a
jenaH nonoxaj. NoHaBmbajTe NocTynak Aok
ypehaj He gocTurHe noTpebHy Temneparypy.

TemnepaTypHu oncer MoXxe fa Bapupa
nameny 8 °C n 2 °C (npenopyuyje ce 4°C).

®

MopeweHa TemnepaTypa 6uhe
OOCTUrHyTa y poky oA 24 4. Y cnyyajy
HecTaHKa CTpyje, nogeLleHa
TemnepaTypa ocTaje cadyBaHa.

3.3 ®dyHkumja Frostmatic

dyHkumja Frostmatic ce kopmcTn npBso 3a
npeasamMpsaBame, a 3aTuM 1 6p30
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3amMp3aBame y oferbky 3ampaveava. OBa
dyHKLMja yOp3aBa 3amp3aBare CBEXe XpaHe
W WTUTW paHuje noxpamweHe npexpambeHe
npou3BoAe Of 3arpeBama.

@

3a 3amp3aBar-e CBEXE XpaHe,
akTusupajTe dyHkumnjy Frostmatic
Hajmare 24 4 npe cTaB/baka XpaHe aa
0K ce obaBuno Npegsamp3aBatse.

[a bucte aktnBupanu dpyHkumjy Frostmatic,
nputucHute gyrme Frostmatic. MngukaTtop
Frostmatic ce ykrbyuyje.

@

OBa hyHKLMja ce ayToMaTCKu
3aycTaBrba HaKkoH HajBuLue 52 u.

[a bucte geakTmBmpanu oyHKLUMjy: MOHOBO
nputucHuTe Tactep Frostmatic. Vckrbyuyje
ce nHavkatop Frostmatic.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa Bpata

Ako ce BpaTa (ppuxuaepa ocTaBe oTBOpeHa
OKO 5 MVH, ornallaBa ce 3ByYHU CuUrHan v
VHAMKaTOp anapma noyntse Aa Tpenepu.

MpuTtucHuTe GUNo Koje gyrme ga bucre
UCKIBYUUNW 1 3BYYHW 1 BU3YENHU anapm.

Anapm ce UCKibydyje HakoH 3aTBapatba
BpaTa.

@

AKO He NpuUTUCHETE HWMjeaHO ayrMe, 3ByK
ce UCKIby4yje HakoH 1 4 n nHgukatop
anapma HacTtasrba fa Tpenepu.

3.5 Anapm 3a BUCOKY TeMnepaTtypy

Kapa je TemnepaTtypa y ogersky 3aampansada
npeBucoKa, CBETINO anapma Tpenepu u
ornaiiuaBa ce 3ByYHMW CurHar.

MpuTtucHuTe 6uno koje gyrme ga bucre
AeaKTuBMpany anapm u UCKIby4unu 3ByK.



®

MHaukaTop anapma HacTaBmba ga
Tpenepu cBe JOK Ce NOHOBO He
yCrnocTaBe HOpMarHu ycrnosu. 3By4HN
curHan ce ayTomaTCKu UCKIbyYyje HaKoH
1y,

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

4.1 MNocTaBrbawe nonumua Ha
BpaTumMma

Pagun nakwer cknaguwtera xpaHe, nonvue
Ha BpaTvMa Mory a ce nocTaBe Ha
pasnuunTUM BUcMHama. MNoaurHmuTe nonuuy
na bucTe joj NpOMeHUM NonoXxa;.

4.2 MNokpeTHe nonuue

3nposu hpwxmaepa nmajy Bohuue. Moxerte
[Aa NpoMeHuTe rnosoxaj nonuua.

$)

®

HemojTe oa nomepaTe cTakneHy nonuuy
nsHazg roke 3a nosphe aga He 6ucte
NopeMeTUnun NPaBuUHO CTpyjaHe
Basgyxa.

4.3 ®unoke 3a nosphe

Y noweM geny ypehaja noctoje nocebHe
1oke NoroAHe 3a cknaguwitTexe soha u
nospha.

4.4 UnpnkaTtop Temneparype

Ha 6o4HoMm 31ay ypehaja nocToju uHamkaTop
Temnepatype. Cumbon o3HayaBa
HajxnagHujy obnact y dopwxuaepy.

Ako je npukasaHo OK (A), cTaBuTe cBeEXY
XpaHy y obnact osHaueHy cumbonom. Ako
Huje (B), cayekajte 6ap n 12 4 nposepute
NMOHOBO.

Ako jow yBek Huje OK (B) , nogecute
XnagHujy Temneparypy.

LOK- <&
_‘ %%

4.5 3amp3aBaHe CBeXe XpaHe

A

Operbak 3aMp3nBaya je 3a 3amp3aBare
CBeXe XpaHe 1 3a Ayro YyBake 3aMp3HyTe 1
3aneheHe xpaHe.

AkTuBupajte dyHkumjy Frostmatic Hajvare
24 4 yaca npe cTaBrbaka XpaHe y oferbak
3amp3nBava.

CBexy xpaHy paBHOMEpPHO pacrnopeguTte y
npBoj Nperpaav unu roun of Bpxa.

He npekopayyjTe MakcumarnHy KOnnunHy
XpaHe Koja MoXe Aa ce 3aMp3He 6e3
AofaBakba Apyre CBexe XpaHe y okBupy24 4
(nornepajte nnoynly ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama).
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Mo 3aBpLueTKy npoueca 3amp3aBara, ypehaj
ce ayTomarcku Bpaha Ha NpeTxoaHo
nogellaBake Temnepatype (nornegajre
operak ,dyHkumja Frostmatic”).

®

TemnepaTtypa yHyTap dpvxuaepa Moxe
Aa ce NPOMEeHMW.

3a Buwe nHopmauuja nornegajte ,Caetu
3a 3aMp3aBare”.

4.6 YyBare 3aMp3HyTe XpaHe

Kapa npsu nyT nokpeHeTte ypehaj unun HakoH
nepuoga Hekopuwhera, Npe Hero LUTo

5. HATTOMEHE 1 CABETW

5.1 CaBeTu 3a ywteny enekTpuyHe
eHepruje

* 3ampauBay: OpuruHanHa koHdurypaumja
06e36ehyje HajedurkacHuje kopuwhere
eHepruje.

*  Opuxungep: KoHdurypaumja y Kojoj cy
duoke y oowem geny ypehaja n nonvue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e3behyje
HajecbukacHuje kopuwhere eHepruje.
Monoxaj kopnu Ha BpaTUMa He yTu4e Ha
NOTPOLLHY eNEKTPUYHE eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu BpaTa Unm ux
OpXaTn OTBOPEHa AyXe Hero wTo je
notpebHo.

» 3awmpauBau: LLTO je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLlua
eneKkTpu4He eHepruje.

*  Opwxngep: Hemojte nogewwasatu
NPEeBUCOKY TemnepaTypy OCUM ako TO He
3axTeBajy KapakTepPUCTUKE XpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCTOpuju BUCOKa
1 KOHTpOna Temneparype nofelleHa Ha
HUCKY Temnepartypy, a nputom je ypehaj y
NOTMYHOCTN HanyheH, komnpecop he
paaunTh HenpecTaHo, Npoy3poKyjyhu
cTBapake Uka Unu nega Ha ucnapmsady.
Y Tom cnyuyajy nogecute perynarop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTtypy Kako
61 ce omoryhuno aytomaTcko
oaMp3aBam-e.

* He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLueTke
unu pyne.
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CTaBWTe NPOM3BOAE Y OAerbak 3amMmpaviBaya,
ocTtaBuTe ypehaj Aa pagun Hajmamwe 3 4 ca
yKIby4eHoM pyHKumjom Frostmatic.

[a bucTe vyBanu Benvke KOMYnHe XpaHe,
YKINOHUTE (DMOKE 1 CTaBUTE XPaHy ANPEKTHO
Ha nonuue, 6apem 15 mm garbe og Bparta.

/\ OMNPE3

Ako je cTpyja buna uckrbyveHa ayxe o
BPEAHOCTM NpUKasaHe Ha nno4un ca
TEXHUYKUM nogaumma, nog ,Bpeme
nopacta TemnepaType”’, oAMp3HyTa
XpaHa Mopa ogmax Aa ce KoH3ymupa.
Mornepajte ogersak ,Anapm 3a BUCOKY
TemnepaTypy’.

» O6aBesHo ocurypajTe ga npexpambeHu
npou3Boamn yHyTap ypehaja omoryhasajy
UMpKynauwvjy Basgyxa kpos pyne y
3a4HeM geny yHyTpalwHocTu ypehaja.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

* He 3amp3aBajTe 6oLe 1 KOH3epBe Koje
cafpxxe TeYHOCTU, Hapo4umTo nuha koja
cappxe yribeH-guokeund. Mory ga
eKcnnoampajy TOkom cmp3aBamsa.

* He cTtaBmajTe Bpeny xpaHy y ogerak
3amp3nBava.

¢ He cTtaBrbajTe cBEXY OOMP3HYTY XpaHy
AVpeKkTHO nopepa Beh 3aMp3HyTe xpaHe.

* He cTtaBmajTe y ycTa Kouke nega, negeHe
HanuTke n cnagonen ogMax HaKkoH
Bafhena 13 3ampavBaya ga obucte nsdernm
npomMp3nuHe.

* He 3amp3aBajTe Beh 0gMp3HYyTYy XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a yyBame 3aMp3HyTe
XpaHe

« Opgermak 3amp3nBaYa je 03HayeH ca

Ex]

*  Ou4yBame CMP3HYTUX NpexpambeHnx
Npo13BOAAa OCUTYPaHo je npu
TemnepaTypu HUXoj oa -18°C.

* Bwuwa temnepartypa yHyTap ypehaja moxe
[OBeCTU A0 ckpahewa poka Tpajara
HaMupHULUa.



 Lleo opgerbak 3samp3auBaya je norogaH 3a

6. HEI'A N YALL'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogercke ,be3dbenHoct”.

YyBaH-€ CMP3HYTUX ﬂpeXpaM6eHV|X ch'ra HamMupHuLe Pok yyBa-
npounssoja. Hba (Mece-
+ OcTaBunTe OBOIBLHO MPOCTOPA OKO XpaHe um)
Aa Ba3gyx cnoboaHo LupKynuiie.
KoGacuua 1-2
5.4 Pok yyBak-a y 3aMmp3uBavy Lykka 1.2
BpcTa HamMMpHULe Pok uyBa- OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3
Ha (Mece-
um) 5.5 CaBeTu 3a yyBame xpaHe y
nxuge
o 3 dhpwxmnaepy
Bohe (ocum umntpyca) 6-12 @
Moephe 8-10 [Mperpaga 3a yyBawe cBEXE XpaHe
03HayeHa je (Ha NnoYMLUM ca TEXHUYKUM
OcTtauu xpaHe 6e3 meca 1-2
KapakTepucTukama) ca NG
MneuHu npousBoAm:
MyTep 6-9 . quBarbe CBEXMUX HaMMpHml_ga ocurypaHo
je npun TemnepaTtypu og +4 °C nnu HUXoj.
Mekw cup (Hnp. mouapena) 3-4 * YBeK KOpuCTUTe 3aTBOpeHe NnocyAe 3a
Tepan cnp (Hnp. napresan, Yenap) 5 YyBaH-€ YBPCTE N TEYHE XpaHe ga bucte
cnpeynnu nanasak ykyca v mupuca y
Mnoposu mopa: OKOIHM NPOCTOP.
MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLia) 2-3 * Habucre M36.erJ1V| YHaKpCHY
KOHTaMWHaLUWjy CKyBaHe U CUPOBE XpaHe,
MocHa puba (Hnp. Gakanap, nMCT) 4-6 MOKMOMNUTE CKyBaHy XpaHy 1 oABojTe je oa
amGopu 12 CVIpOB(_e.
* YMOTajTe 1 NocTaBUTE MECO Ha CTaKIeHy
OunwiheHe LKorbke 1 farte 3-4 nonuuy nsHag uoke 3a nosphe.
Kyeana pu6a 1.2 . O;:uvlpaHMTe_ XpaHy y puxunaepy. _
* He cTtaBmajTe Bpeny xpaHy y ypehaj.
Meco: * Ouuctute Bohe n nosphe n ctaBute y
KBAHE 9-12 HameHcky duroky (duoky ca nosphem).
* HewmojTe gpxute er3otmyHo Bohe y
[oBeanHa 6-12 dpwxkunaepy.
Conbetnia 4-6 . HeMOjT.e Oa yysate nosphe nonyT
napapgajsa, kpomnupa, ryka v 6enor nyka
JarteTuHa 6-9 y pwkmuaepy.

« 3artBopuTe Goue npe Hero WTOo NX CTaBuTe
y dpwxuaep.

6.1 Ynwherwe yHyTpawwHOCTH

Mpe ynotpebe NpBO 04NCTUTE YHYTPALLHOCT
1 caB NpMGOp MNakoM BOAOM M HEyTpanHum
canyHom, a 3aTuM ocyLuuTe.
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/\ ONPE3

Mpnbop v genosu ypehaja H1UCY NOrogHu
3a npare y MallnHu 3a npake CyaoBa.

6.2 NepnoanyHo unwhewe
PepnoBHo unctute onpemy:

*  OuncTnTe yHyTpaLlHOCT 1 Npudop
MIIaKOM BOAOM W HEYTpasnHum canyHoM.
Vicnepute n nocywmte Gprucarem.

* PepnoBHo 6puwmMTe 3anTuBKe BpaTa.

6.3 Oamp3aBame chpvxunagepa

VMh-e ce TokoM HopManHe ynotpebe
ayTOMaTCKM yKnara 13 ncnapveava ogerbka
pwxunaepa. Ogmp3HyTa Boga ce oaBoamn
KpO3 CMMBHWK Y nocebaH cya n Tamo
ncnapasa.

PenoBHO uMcTUTE 0aBOA OAMP3HYTE BOAE Ha
CpeavHU KaHana oferbka 3a dpukuaep.

KopucTuTe ynctay ueBu npunoxeH y3 ypehaj.

||—°/

7. PEWWABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

7.1 WWTa yunHuTH ako...

6.4 OgnehuBawe 3amp3uBaya

Opervak 3a 3amMp3unBay He CTBapa nke.
Hema HacnaraHor ntba Ha yHyTpaLlibum
31O0BMMA HUTK Ha XpaHW, AOK ypehaj paau.

6.5 MNMepuop kapa ce ypehaj He
KOpUCTU

Kapa ce ypehaj He kopucTtu gyxe Bpeme,
npenyamuTe cnegehe mepe
NpesoCTPOXHOCTU:

1. VickrbyunTe anapar U3 enekTpuyHor
Hanajaka.

WN3BaguTe cBY XpaHy.

Ouunctute ypehaj n cas npundop.
OcrTaBuTe BpaTa OTBOpEHa kako GucTe
CMNpeyYnnmn HacTajake HenpujaTHUX
mMupuca.

poN

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He paau.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykmbyunte ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajare Huje
NPaBWUIHO YTakHYT Y 3UOHY YTUYHN-
uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTUKay y 3uaHy
YTUYHULY.

Hema HamoHa y yTuiH1um.

MpukrbyunTe Heku Apyrv enek-
TPUYHYW ypehaj y Ty 3naHy yTUYHMLY.
KoHTakTupajte kBanvdunkosaHor
enekTpuyapa.

24 CPICKKU



Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj je ByyaH.

Ypehaj Huje NnpaBUNHO NOCTaBIbEH.

MposepuTe ga nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

3BYYHW UMK BU3YENHW anapm je yk-
TbyYeH.

Ypehaj je HepaBHO yKIby4eH.

Mornepajte opersak ,Anapm 3a Bu-
CoKy Temnepatypy” unm ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa“.

Temnepartypa y ypehajy je npesuco-
Ka.

Mornepajte ogemsak ,Anapm 3a Bu-
COKy Temnepatypy" unu ,Anapm 3a
oTBOpeHa Bpara“.

Bpara cy ocrana oTBopeHa.

3aTBOpUTE BpaTa.

Komnpecop paau 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo nopaeLue-
Ha.

Mornepnajte nornaerse ,KomaHaHa
Tabna“.

MpeBwLe xpaHe ce cTaBma y UCTO
Bpeme.

CayekajTe HEKONUKO caTu 1 3aTUM
NOHOBO MPOBEpUTE TEMMNEpPaTypy.

Temnepatypa npocTopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaerbe ,MoHTaxa".

XpaHa kojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npesyLle Tonna.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaam Ha
COBGHY Temnepatypy, Npe Hero LTo
je ctaBute y ypehaj.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opervak ,3aTBapame
BpaTa“.

dyHkuwja Frostmatic je ykrbydeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkuUWja
Frostmatic”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTKcKa Ha ,Frostmatic”,
UNy HaKOH NPOMeHe TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpemeHa.

To je HopManHo, Huje AOLLNO HU A0
KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTUNALMOHY peLleTKy.

Ypehaj Huje HuBenucaH.

Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.

Bparta ce TeLuko oTBapajy.

Mokywanu cTe aa oTBOpUTE BpaTa
0fIMaXx HaKOH LUTO CTe WX NMPETXOAHO
3aTBOPUNK.

CayekajTe HEKONMUKO CeKyHau nsme-
fy s3aTBaparba v NOHOBHOT OTBapa-
tba BpaTta.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpasHOCTU.

3aTBopuTe 1 OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeuncnpaBHa.

Ob6paTtuTe ce oBnawheHom cepBuc-
HOM LiEeHTpY.

Hakynuno ce npeswLle ukba u neaa.

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opervak ,3aTBapame
Bpara“.

3anTumBka je AecdopmmucaHa unm 3a-
nprbaHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapare
Bpara“.

XpaHa Huje NpaBuUnHO ynakoBaHa.

MpaBunHo ynakyjTe xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrbe ,KomaHaHa
Tabna“.

Ypehaj je oo Kpaja HanyweH v noa-
eLUEeH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTte Buwwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

MopelweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temneparypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte Buwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

Boga ce nanviBa Ha 3afmby nnovy
dpwxuaepa.

Tokom npoLeca ayToMaTcKor Oasie-
RArBaksa TonNM ce Mk-e Ha 3aaH0j
nnoun.

Tako Tpeba na 6yae.

MpeByiLe KOHAEH30BaHe Boae ce
Hanasu y opuxuaepy.

Bparta cy cyBuLle YecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
OMXOAHO.

BpaTta Hucy buna 3aTtBopeHa Ao
Kpaja.

MpoBsepuTe ga nu cy Bpata 3aTBO-
peHa [o kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje buna ymota-
Ha.

YMoTajTe xpaHy y oarosapajyhe na-
KOBat-€e Npe Hero WTo je cTaBuTe y
ypenaj.

HopwmanHo je ga Tokom neta u jece-
HU BULLIE KOHAEH3aLMje MoXe Aa ce
hopmupa 36or nosehaHe BNaxHO-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
Npon3BOAMN HNKaKBY Bnary. HakoH
OBOT NepuoAa, BNaXKHOCT y PpIKu-
Oepy ce cama cMmatbyje.

Tokom neta u jeceHu nogecute To-

nnujy TemnepaTypy y ppwxunaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanm
Bode.

Vma npeBuwwe Bnare y hpwxuaepy.

O6puLMTe CTakneHe nonuue Kpnom
fa Bucte yknoHunu kanu soge.

Bopa Teue yHyTap dpwkugepa.

XpaHa cnpevaBa Aa Boaa oTuve y
nocyay 3a NpuKynibake Boge.

MasnTe ga XpaHa He goaupyje 3aa-
by NIiouvy.

OpBop 3a BoAy je 3avensbeH.

OuncTtute ogsoa 3a Boay.

Bopga ce 3agpkasa Ha nogy.

OpBog 3a 0AMP3HYTY BoAy Huje no-
BE3aH ca Mocry>aBHUKOM 3a ucna-
paBatrbe M3Hag Komrnpecopa.

MpryBpcTUTE 0A4BOA 32 OAMP3HYTY
BOAY 3a NOCMyXaBHWK 3a 1crnapasa-
e,

TemnepaTtypa He MOXe fAa ce nog-
ecu.

Frostmatic®yHkuuja je ykrbyyeHa.

Pyu4HO uckrbyumnte dyHkuymjy Frost-
matic unu cayekajte aa ce yHKUM-
ja aytomatcku geaktusupa. Morne-
najTe operbak ,PyHkumjaFrostma-
tic”.

Temnepatypa y ypehajy je npeBuue
HMCKa/BMCOKa.

TemnepaTypa Huje NpaBuIIHO NoA-
elueHa.

MopecuTe BULLY/HWXY TeMnepaTypy.

Bpata Hucy NpaBuiHO 3aTBOpPEHa.

Mornepajte ,3arBaparse BpaTa“
oferbak.

XpaHa je npesuwe Bpyha.

OcTaBuTe XxpaHy fa ce oxnaam npe
cMelUTara yHyTpa.

MpeBuLLEe XpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe YyBajTe NCTOBPEMEHO.

Bpata Cy 4eCTO oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XO[HO.

PyHkuuja Frostmatic je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,dPyHkumja
Frostmatic*.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Hema unpkynauuje xnagHor Basay-

xa y ypehajy.

06e36eauTe LUMpKynauujy xnagHor
Basayxa y ypehajy. MNornegajte ,Ha-
nomMeHe 1 caBeTu” nornassbe.

MoBpLunHe yHyTap ogerbka pmkum-
Aepa cy Tonnuje.

To je HopmarnHo.

LED namnuue 3a nogeluaBare Tem- [oLNO je A0 rpeLuke npunukom Me-
perba Temnepartype.

nepartype UCToBpeMeHO Tpenepe.

O6patuTe ce oBnawheHom cepauc-
HOM LieHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe XnaguTu xpaHy, anv Hehe
6uTn Moryhe nogecut Temnepaty-
py.

®

Ykonwuko ce npo6riem HacTaeu, obpaTute
ce oBnawheHoM CEPBUCHOM LEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a 6ucte sameHunu namny, obpaTute ce
oBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

8. TEXHUYKK NMoJALUM

TexHnuke nHdopmauumje ce Hanase Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM KapaKkTepucTmkama
ca yHyTpallke cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuuUu.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHULUKM Koja ce
ucnopyuyje ca ypehajem HaBoam Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajelHO ca ynyTCTBOM 3a ynoTpeby 1 cBuM
ocTanvm JOKyMeHTUMa Koju ce ncnopydyjy ca
oBuM ypehajem.

7.3 3aTBapame BpaTa

1. OuucTtute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

2. [Ja 6ucTte nogecunu Bpata, nornegajte
ynyTCTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a bucte 3ameHUnn HeucnpaeHe
3anTuBKe Ha BpaTtuma, obpatute ce
OsnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

MHdopmauwje HasegeHe y EPREL-y moryhe
je npoHahu n nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v HasvBa mogena n
Opoja nponsBoaa Koju Cy HaBefeHU Ha
NAoYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornepnajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
AeTarbHe MHdopMmaLmje 0 eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. MHPOPMALIMJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagwa n npunpema ypehaja 3a cBaky
Bepudmkaumjy eko-gu3ajHa buhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axTesu 3a
BeHTMNauujy, AMMeHsunje nexuviita u
MWHMManHa pactojarwa nosaau Tpeba aa
Oyay Kao LWTO je HaBeaeHo Y 0BOM YNyTCTBY

3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce nponssohayy 3a cBe gogatHe
nHdopmavuje, ykrby4yjyhu nnaHose
ybaumBama.
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10. EKOJIOLWKA MNMANTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBare ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. Nomosnte y
3aLUTUTY XXMBOTHE CpeauHe 1 TbYACKOr
3[paBrba Kao 1 'y peuuknmpary oTnagHor
mMaTepujana of eneKTPOHCKUX N eNeKTPUYHUX
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ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
lMpounsBoa BpaTuTe y NokanHu LeHTap 3a
peuvKnupame Unu ce o6paTmuTe OMNLWTUHCKO]
KaHuenapuju.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, e niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenocis¢a z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zzivila.

OPOZORILO: PrezraCevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoCa

proizvajalec.

Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecCite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblasCenega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ OPOZORILO!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na nasem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta na¢in omogocite, da olje ste€e nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vti¢nice.
Naprave ne nameS¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali

kuhalnih ploS¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne names$¢ajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son&ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/\ OPOZORILO!

Pri namesSc¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

/\ OPOZORILO!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.
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» Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

+ Ce vti¢nica za elektrino napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

+ Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ OPOZORILO!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektri¢nega udara ali pozara.

V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

Preden Zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.

& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporecnosti. Pazite, da ne
poskodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostoje€a uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

+ Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepricajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vrocCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.
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Ta izdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti G.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in Cis¢enje

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.




* Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi ocistite. Ce je odtok zamaSen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
ploSce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tecaji za vrata, reSetke in
kosSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi

3. NADZORNA PLOSCA

Kazalniki temperature
Indikator alarma
Indikator Frostmatic
Tipka Frostmatic

Gumb za regulacijo temperature/
Tipka za VKLOP/IZKLOP

3.1 Vkloplizklop

Vklop

1. Vi€ vtaknite v omrezno vti¢nico.

2. Pritisnite tipko za regulacijo temperature,
¢e so vsi LED-indikatorji ugasnjeni.

Izklop

nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

« Napravo izklju€ite iz napajanja.

* Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in ga
zavrzite.

» Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

« Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

« lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

Se naprej pritiskajte gumb za uravnavanje
temperature za 3 sek. Vsi indikatorji se
izklopijo.

3.2 Nastavitev temperature

Pritisnite regulator temperature. Utripa
indikator trenutne temperature LED. Ob
vsakem pritisku regulatorja temperature se
nastavitev premakne za en polozaj. Postopek
ponavljajte, dokler naprava ne doseze
zahtevane temperature.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
od 8 °C do 2 °C (priporocljivo 4°C).

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h. Po izpadu napajanja ostane
nastavljena temperatura shranjena.

3.3 Funkcija Frostmatic

Funkcija Frostmatic se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
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pospesSi zamrzovanje svezih zivil in zasciti ze
shranjena zivila pred segrevanjem.

®

Za zamrzovanje svezih zivil aktivirajte
funkcijo Frostmatic vsaj 24 h pred
vstavljanjem svezega Zivila, da se
dokon¢a predhodno zamrzovanje.

Za aktiviranje funkcije Frostmatic pritisnite

tipko Frostmatic. Zasveti indikator Frostmatic.

®

Ta funkcija se samodejno ustavi po
najve¢ 52 h.

Za deaktiviranje funkcije ponovno pritisnite
tipko Frostmatic. Indikator Frostmatic se
izklopi.

3.4 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta za priblizno
5 min, se oglasi zvocni signal in utripa
indikator alarma.

4. VSAKODNEVNA UPORABA

4.1 Namesc¢anje vratnih polic

Za lazje shranjevanje Zivil lahko vratne police
postavite na razli¢ne visine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

—

\
4

\l\/

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
PolozZaj resetk lahko spremenite.
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Pritisnite poljubno tipko za izklop zvo¢nega in
vizualnega alarma.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

@

Ce ne pritisnete nobene tipke, zvoéni
signal ugasne po 1 h in indikator alarma
Se vedno utripa.

3.5 Alarm za visoko temperaturo

Ko je temperatura v zamrzovalnem predelu
previsoka, utripa opozorilna lucka in oglasi se
zvocni signal.

Pritisnite katerikoli gumb, da deaktivirate
alarm in izklopite zvok.

@

Indikator alarmnega stanja Se naprej
utripa, dokler se ponovno ne vzpostavijo
normalni pogoji. Po 1 h se alarm
samodejno izklopi.

)

@

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

4.3 Predala za zelenjavo

V spodnjem delu naprave sta posebna
predala, ki sta primerna za shranjevanje
sadja in zelenjave.



4.4 Prikazovalnik temperature

Na stranski steni naprave je prikazovalnik
temperature. Simbol oznacuje najhladnejSe
podrocje v hladilniku.

Ce se prikaze OK (A), polozite sveza Zivila v
predel, ki je oznacen s simbolom. V
nasprotnem primeru (B) pocCakajte vsaj 12 h
in ponovno preverite.

Ce $e vedno ni OK (B), nastavite nizjo

temperaturo.
A—LOK- <&y
@ &

4.5 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za
zamrzovanje svezih Zivil ter dolgotrajno
shranjevanje zamrznjenih in globoko
zamrznjenih zivil.

Funkcijo Frostmatic vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
zelite zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu od
vrha navzdol.

Ne prekoracite najvecje koli€ine Zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se

5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

» Hiladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

« Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, vi$ja je poraba energije.

druga sveza zivila 24 h (glejte ploscico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje kon¢ano, se naprava
samodejno vrne na prejSnjo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija
Frostmatic«).

@

Temperatura v hladilniku se lahko
spremeni.

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.6 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po dalj§em obdobju
neuporabe aktivirajte funkcijo Frostmatic vsaj
3 h, preden polozite Zivila v zamrzovalni
predal.

Ce zelite shraniti vegje koli¢ine Zivil,
odstranite predale in jih postavite neposredno
na police, vsaj 15 mm stran od vrat.

/\ POZOR!

Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne
navedbe pod "¢asom narascanja”,
morate odtajana Zivila porabiti takoj.

Glejte razdelek »Alarm za visoko

temperaturo«.

« Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen e je to potrebno
zaradi lastnosti zivil.

* Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta nac¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

* Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali

odprtin.
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» Prepricajte se, da zivila v napravi

omogocajo kroZenje zraka skozi odprtine v | yrsta jedi Rok upo-
zadnjem delu naprave. rabnosti
(meseci)

5.2 Namigi za zamrzovanje

Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -6

* Ne zamrzujte steklenic ali plocevink s tarica)
tekoCinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil. Odprte skoljke 3-4

» Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob Ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali Meso:
sladolednih luék takoj, ko jih vzamete iz

Rakci 12

Kuhane ribe 1-2

. o f Perutnina 9-12
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.
» Odotajanih zivil ne zamrzujte ponovno. Govedina 6-12
5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi Svinjina 4-6
« Predal zamrzovalnika je oznaéen z Jagnjetina 6-9
| % ez | Klobasa 1-2
» Dobra nastavitev temperature, ki Sunka 1-2
zagotavlja ohranitev zamrznjenih zivil, je -
nizja ali enaka -18 °C. Ostanki z mesom 2-3
» Zaradi vi$je nastavitve temperature v L. L .
napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti. 5.5 Namigi za hlajenje zivil
» Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil. )

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da

zagotovite prost pretok zraka. Razdelek za sveza Zivila je (na ploSici za

tehni¢ne navedbe) oznacen z NGY

5.4 Rok uporabnosti za

zamrzovalnik « Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
Vrsta jedi Rokupo- | g”ag.a +4 C;.I. o i von
R a bi preprecdili Sirjenje neprijetnih vonjav

po napravi, za tekocine in zZivila vedno

uporabljajte zaprte posode.

Kruh 3 « Da se surova zivila ne bi navzela vonjav

kuhanih zivil, kuhana Zzivila pokrijte in jih

locite od surovih.

Zelenjava 8-10 * Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

« Zivila odmrznite v hladilniku.

Mleéni izdelki: * V napravo ne postavljajte vrocih zivil.

Maslo 5.9 « Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v

namenski predal (predal za zelenjavo).

Mehki siri (npr. mocarela) 3-4 * V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,

(meseci)

Sadje (razen citrusi) 6-12

Ostanki brez mesa 1-2

Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar 6 - .l . o

(npr. p ) Cebula in ¢esen, ne hranite v hladilniku.
Morski sadezi: « Steklenice zaprite, preden jih postavite v
Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3 hiadilnik.
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6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ OPOZORILO! Uporabite Cistilno cev, prilozeno napravi.

Oglejte si poglavja Varnost. | |

Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso

0
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom, u
nato osusite. ( o

6.1 Ciséenje notranjosti

y

g

/\ POZOR!
Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso 6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika
primerni za pranje v pomivalnem stroju. Predal za zamrzovanije je brez ledu. Med
. delovanjem naprave se na notranjih stenah in
6.2 Redno CiS¢enje Zivilih ne nabira zmrzal.

Opremo redno Cistite: 6.5 Obdobje neuporabe

* Notranjost in dodatke ocistite z mlac¢no

vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in Ce naprave dlje 8asa ne uporabljate, opravite
obriSite do suhega. naslednje varnostne ukrepe:
* Redno obriSite tesnila vrat. 1. Napravo izkljucite iz elektricnega

; : T omrezja.
6.3 Odtaljevanje hladilnika Odstranite vsa ivila.

Med obicajno uporabo se zmrzal samodejno Ocistite napravo in vso dodatno opremo.
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana Pustite vrata odprta, da preprecite

voda odteka skozi korito v poseben vsebnik, nastanek neprijetnih vonjav.

kjer izpareva.

PN

Redno ¢istite odprtino za odtekanje odtajane
vode na sredini kanala hladilnika.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

Tezava Mozni vzrok Resitev

Naprava ne deluje. Naprava je izklopljena. Napravo vklopite.
Omrezni vti€ ni pravilno povezan z ~ Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
omrezno vtiénico. rezno vti¢nico.
V omrezni vtiénici ni napetosti. Z omrezno vtiénico povezite drugo

elektri¢no napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred kratkim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo® ali ,Alarm za odprta vrata“.

Temperatura v napravi je previsoka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo* ali ,Alarm za odprta vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna plo$-
ca“.

Isto€asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Namestitev".

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Funkcija Frostmatic je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Frost-
matic«.

Kompresor se ne zaZzene takoj po
pritisku »Frostmatic« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene $ele ¢ez ne-
kaj Casa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napacno poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat po¢akajte nekaj sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lu¢ je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lug je okvarjena.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Tesnilo je poSkodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna plo$-
ca“.

Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite visjo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Nadzorna plo$¢a*“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte

si poglavje ,Nadzorna plosc¢a“.

Vzdolz hrbtne plo$¢e zamrzovalnika
teCe voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obic¢ajno.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila za$¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalaZo.

To je obi¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povecane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite visjo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ vlage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi preprecujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da zivila niso v stiku s hrbtno
ploscéo.

Iztok za vodo je zamas$en.

Ocistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanje.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Funkcija Frostmatic je vklopljena.

Roéno izklopite funkcijo Frostmatic
ali po¢akajte, da se samodejno iz-
klopi. Oglejte si razdelek »Funkcija
Frostmatic«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

Funkcija Frostmatic je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja Frostmatic«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
migi in nasveti«.

Povrsine v hladilniku so toplejSe.

To je obi¢ajno:

Svetle¢e diode za nastavitev tempe-
rature utripajo so¢asno.

Pri merjenju temperature je prislo do
napake.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.
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®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblasceni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na
pooblascéeni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so priloZeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraCevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti taksni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
A

CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, ozna¢enih s
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7.3 Zapiranje vrat

1. Ocistite tesnila vrat.

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
hitps.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnej$e informacije o energijski
nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Namestitev tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢inski urad.
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